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KOKopuaa KentupunraH MucongaH 6mp MebAHMHE paHrHKU MoanoBUn cy3 bunaH 6upukmo,
Kynnabé MabHO Kach 3TULLUMHWM Kypull MyMKUH. Acnnga “‘jeter” (ebAMHWUHE NyraBuil MabHOCUHM
Kyiugarnnap Tawkui aTagu:

1) Tal1amMok;

2) OTMOK;;

3) NPruTMOK;;

4) TYLLYPMOK; (NaHrapHwu);

“Jeter du noir” wun6opacu HA.M.PeukepHUHr “dpaHuy3ya-pycya (paseonormk nyrar”’
(“PpaHLy3CKO-pyCCKUA  (Ppa3eonornmyecknin - cnoeapb™m [7.] acocmpaa uW30XnaHraHga aca
Kyingarnya MabHOMapHW aHrnaTuwiunra rysox 0ynnHaw:

1) Kairyra cosmMoK;;

2) ramra 60rMpmok;

3) Kopa KUNMOK (XaéTuHW);
4) KynaHkKa TaLliamok;.

byHoaH KypuHagmku, “Jeter du noir” ®b y3 nucoHuid Tabuatura Kypa 6Gapkapop 6ynmo
XucobnaHaam, akc xonda, y ®b geraH mak;omra ara 6y/iMac Ba 3pKWMH Cy3 Gupnurura annaHmo
KonraH Oynapawn.[8.] WN6opaHuHr y36ek Tunuga 6vMp Heya BapuaHTiapra araurum 3ca, YHu
TapXXMMaga SKKOJ aHrnall MMKOHUATUHN Gepaau.

MabnyMKK, TapXXuma >kapaéHuaa BOKENMKHW 6op Oyin-6actM 6GunaH aHrnawl yyyH cys
MabHOCUHW TY/MK; OYMLL — 3HI acoCuid Ba 3apypuii oMun xmucobnaHagn. by Gopag” Lybxacus,
WN.l'agoypoB Ba X[ypabekoB CUHrapu TapXXUMOHMAPHWHI 0/M6 6opraH u3naHuLiapyu OGekméc
axamusaT Kach aTmb, yrupmanapgarv xap 6uvp TapKUMOHHWMHI y3uWra Xoc ycnybupaH oHa
TUIUMU3HUHT 6a4uUniA TUN BOCUTaIapUra HeYOrIMK 60 3KaH/IMIMHK SHa 6Up 60p KypULL MyMKKH.

Xynoca Knnnb ainTraHga, 6aaunii acapnapaa ®bnapaaH oinganaHiw 6apya Tmanapra xoc
oynunb, “dpaseonornamnap oAAUA 3pKUH Cy3 GMpUKManapura yxuwaca xam, CTPYKTypacu TypryH
Oynn6, YHW TalLKWN 3TraH KOMMOHEHTNapW Cy3nap TapKUOWMHMW y3rapTupuwra Wyn Kynmangn.'s
(V.Fromkin, R.Rodman, “An Introduction to Language”). LLUyHuHraek, ®bnap Tapxunmaga xap
JOMM XaM (paseosiornsmnap 6GunaH udoganaHman, nbéopa MasMyHWra SKMH OoLllKa Ccy3, Cy3
OMpukMa ékn ran 6unaH xam Yrupuauwm MyMKuH, Wy cababnu ¢paseonornsmnap 6ab3aH
CTPYKTYpaBuUid XuxaTfaH cy3napra aKB1BasieHT 6ynnb kena onasu.

KOKopraa KentupunraH XycycusiTiapHu MHobaTra onraH Xonga, Tabkugall >Xousku, dbnap
TapXXMmacuga yla Mamnakatr Ba [aBp PYXVHU y3uaa akc 3TTUpraH (hpaseosiornsmiapHu 4vykyp
Tax/mn 3Tmb, yNapHWHI MaTHAA TyTraH YPHUHU Tyrpu 6axonall 3Hr aBBaso, TapXKMMOHAAH KaTTa
aTM6op Ba 6UNMM Tanab aTagn. 3epo aiHaH TaPXXUMOH — TapuX/iapHW, AaBpnapHu, mMagaHuaTiap
Ba MunnaTnapHu 6mp-6upu 6unaH 6ornad TypaguraH Kyapatau Kypon — “TUA”HUHT “ULLIOHYSIN
BaKunn”aup.

POVOANAHUNTAH AJABUETNAP PYUXATW:

1. Kapumos N.A. ¥36ekuctoH XXI acp Gycaracuaa: XxaBhcusnukka Taxaua, 6apkapopavk LapTaapu
BaTapakKKMET Kadonatnapu. /AcapHu ypraHuil 6yinya ykyB-Kyprasmanu kynnanma. T.. LLapk, 1999, -70 6.

2. Canomos F. T. Tapxuma Hazapuacu acocnapu. T.: YkuTyBum, 1983, -224 6.

3. Guy de Maupassant Bel-Ami. M.: BLL, 1981, -42 p.

4. Tw gpe MonaccaH X,aéT; Asusmum; Hosennanap. PycuagaH W.Magypos Tapx., T.. Fadyp MNynom
Homugarn afabuéT Ba caHbaT HawpuéTtu, 1987, -50 p.

“OK” PAHI BOCUTACUOA ~OCWJT1 BYJTTAH ®PA3EOJIOI MK
BUPNTNKTAPHUHI BAOVIA TAPYKUMALA BEPUMNLLN
X" o>kmesa 'ynyexpa CasimmoBHa
Byx4Y WwWnTyBumcK
MabnymKuW, Y3IMKHU aHrnaw Ba TaakKypHWHI udogacu, asnogfiap ypracugarn pyxui-
MabHaBW GOrNIMKINK TUN OpKasiv HaMoEéH Oynagw. [L] Xap 6up ypraHuiraH TN UHCOHra SHIK
XaéT barvwnanam.
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TagkMkoT faBoMuga paHuy3 Tuam TUn  OUPAUKIAPUHW  ypraHv acocuga (paHu; :
anmbnapu apatraH acapnapHUHI y3ura Xoc TapadiapuiaH 6vpy 6ynMuLL — paHrnap BOCUTACLL::
xocun bynraH gpaseonorvk ompnvknap (6yHaaH keivH -db) xycycuaa QUKp toputunagn. Masky:
acapnapfa paHrnap OpKaJu WMHCOH XapakTepu, XWUC-TyWrynapu, BOKea-xoAmcanapHu udoganar
OpKaM acap MOXUATUHUHT Y3Ura XoCanrn xamaa 6eTakpopMruHn TabMUHMaW Kabu XycycusTnap
AKKO/ Ky3ra TaluiaHagu.

dpaHLUy3 xankmuaa axonnd 6up Hakn 6op: “Chacun a sa maniere” abHK, “Xap 6vp Kuwn 5:
ycnybura ara”. Ly ca6abnu 613 ywby makonaga 6y 6opaga vl 0nmb 6opraH — y3 acap/iapuHuH:
3CTETMK Ba MabHO >KMXaTfhaH Kynamgop OynMwuHM TabMUHMAlAa aiHaH paHrfiap BocuTacu”.
xocun bynraH ®baaH (origanaHraH paHuy3 é3yBUnniapn acapnapura Mypoxaar aTauK.

OK paHr XaéTumMu3ga sHr Kyn KynnaHunyBuuM paHrnapgaH ovpu xucobnaHagn. ®PpaHu;-:
aambnapn acapnapuja MasKyp paHr Bocutacupga xocwun 6ynraH méopanapHu Kyniab ydpartun
MyMKWH. MacanaH, “Voix blanche” ®b y36ek Tunnga MKKu Xu MabHO Kach ataaum, GupnHUngaH
“Xuccm3 0B03” Tap3uaa o6paznnm GUpMKMa XOCWn Kunca, Cy3ma-Cy3 TapXumaga “ornmnok 0Bo3'
JeraH MabHOHY Gepagu, aMmo (Ppa3eosiornK HyKTau HasapaH, Yy “KypKyB Ba XasKOHAaH TuTpara:-
0B03”, “TUTPOK O0BO3” gAemakaup. Arap YKyBUM YHU TapXXUma KWW >KapaéHuga Maxcy;
(bpazeonorvk nyrataaH oiganaHmaca, acap MOXWMATUHM TYWYHMO eTWIM Ba Tyna aHrnawr
MYMKWH GyniMaii Konagau.

1 Acnuatga:  Jenny avait saisie son bras et sy agrippait. Ses traits etaie
decomposes. - Qu ®st-ce qu ils vont vousfaire? - demanda-t-elle d 'une voix blanche. [2]

Tapxrmaga: XXeHHV YHUHT LyaiapvHi LaT T, CULAKW, YHUHT 03U LypLyBLaH AoKaek ouapb.6
KeTraH 34n:— Ynap H/uMa uniwmouumn? — cypaguny TuTparaH oso3 bunaH. (Tapxuma X,.I")

WKkvHumaaH, 6y nbopa “xuccus, 6up Xnn ToByL” MabHOCUHM XaM aHriaTuLLIM MyMKMH.

2. Acnusatga: Du salon viennent des grands cris, des riresfous, et la voix blanche de
Valeriy, le chefde la danse... (A. Daudet, “LTmmortel”)

Tapkumaga: MeymoHxOHafaH LaTTL, uuyumpuyiap, uawa’anap sa yiuHumnap oGowmr
BanepuiAHUHT X" veens ToByLUM awmnTunap agn. (Tapxuma X,.I".)

AHa 6up DB “Voir tout en blanc” — “xamma HapcaHu rys3an Kuédaga Kypmok;” cy3
OMpUKMacK, “Kamumnunknapura Kys OMMok” [3] unavomatuk mbopacu ONTUMMUCT ogamnapra
HucbaTaH KynnaHunagw.

Ywo6y néopaga “blanc” cysn gOMUHaHT caHanagn. Y36ek Tunmpa aca “oK” paHr SXLWWInK
anomaTtn XucobnaHno, 6yHu 6M3 y30eK MeHTa/MTeTa akC 3TaauMraH pamsvii MabHogarm ‘“oK
KyHrun”, “ok yn Tunamok” Kabu cy3 Ba Cy3 bMpukmanapga xam Kypuwnmms MyMKuH. LLIy HykTam
HasapjaH MasKyp ypuHAa “XaMma HapcaHu rysan Kuédafa KypMOK” XMUCCUIN-OYEKLOPSMKHM
ngoganosun cy3s bupmkma Byxyara kenraH. Maskyp mucongaru “voir tout en blanc” néopacu
“Xamma HapcaHu rysan Kuédaga KypMmoK” Cy3 GupukKmacura y3apo 3KBMBa/IeHT XucobraHagn Ba
ynap opacuja Waknuii yxwatinkK Masxyz amac.

“Montrer patte blanche” namomacy y36ek Tuaura TypryH noopa tapsvga yrupunagn. by ®b
TapXxumMacu “benrv 6epmok” Tap3nga nbopara, “ounaMpmok” Tap3vaa cysra TeHr.

3. Acnudatga: Jose a sonne deux fois, coTTe il etait convenu, pour montrer patte
blanche. [4].

Tapkumaga: Xyaaun ONAvHAAH KelMWwuiraHgek, y3mHu oungmpuul yyyH >Kose 3K
LYHMMpOruHu Ukkn mapTa 6ocaun. (Tapxuma X,.I".)

“Laisser une marge blanche” néopacu xam hpaHuy3 TuIMaa MAMOMAaTUK BUPUKMA caHaaau.
Y36eK TUnmMaa aca “cyKyT caknaMoK” Tap3uga TypryH moopara ainaHraH.

4. Acnuatga:  Elle ne disait que les choses qu 'on etait bien oblige de dire et laisser
pour le reste une grande marge blanche... (E Triolet, “Personne qui ne m ‘aime”)

Tapkumaga: Y dauyaT anTuwra Madkbyp 6ynraH rannapHuruHa amTap, LonraHnapura
CyKyT cak/wipaun. (Tap>kuma X.I'.)

By Tapxxumaga anbatTa, acamATAarn MabHO Tyna akc aTraH. anomaTtuk néopanap MuInia
TUN XyCYCUATNapUHM uoganaraHn cabab, ywby nbopa mabHOCK MasKyp ypuHaa Tyrpy GepusraH.
ARNTUW HKOM3KKM, “(hpa3eonorn3miap Xxam JIEKCUK OGUpInKnap Kabu y3 CUMHOHWM Ba BapuaHT
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KaTopnapura ara, 6y ynapHUHr MabHOMapUHU U(ofa KANULLLAA, TN 60NIUTUHN OLUMPULLZA KaTTa
axamusaTra ara”. [5.] Ly HykTam Ha3apgaH, ®BHKM y36ek Tunnaa moe naMoMaTmk nbopa bunaH akc
aTTUpCak, “orauaa KaTuk MBUTMOK”, 06pas/in Tap3ga 6epmMokymn byncak, “mMym TULINAMOK”, “oraura
TaIKOH CO/IMOK™ CUHrapu TapXXmma Kunuw MyMKuH. FOKopuaarn mMmncosnja aca “cykyTt caknamok”

néopacyt ypuHauamp.

“Se regarder (dans) le blanc des yeux” — “Ky3ura TMK 60KMOK”, “103Ma-t03 KeNIMOK” nbopacu
y3ura xoc xycycusTra ara. ,
5. Acnvatga:  Ah! Ah! sest-il eerie, enfrappant du poing, il veut s evader encore

comme a Grandpre... maisje ne lui laisserai pas le temps, et cettefois nous nous regarderons le
blanc desyeux (A Theuriet, "La Channoinesse ).

Tapkumaga: Xa, jfeuiu wyHayamun! - xuTo6 umngm PeHap, cTonra mywTnab, —y sHa
paHnpefarngek koumwra yornaHanTu. MekuH Oy cadap yHra UMKoH 6epub GynmaH. By cadiap
YHUHT MeH BunaH o3mMa-103 kenuwnra Tyrpu kenagn. (Tapxuma X,.I")

Maskyp ypuHZa wbopaHVMHI (paHuUy3 Ba Y30eK Tuanapugarm MabHOCKM 06pasININK
fapaxacura MyBO(MK Ke/fraHu Xonja Tapxumaza afekBaT/IMKHW ake aTTMpraH.

Xynoca KunvMb ailTraHga, (paHuy3 Tuamgarn padHrnap Bocutacuga xocun 6ynraH ®b
TapKumacu y3bek Tunuga 6up Katop ysura Xoc XycycusTnapra ara Ba ynapHu Kynmugaruya
130X1aLL MyMKUH:

1 Typnv  Tunnapra Xxoc (paseonorM3MiapHM  y3apo Kuécnawja TapKUMaHUHT
axammaTn 6eknéc Ba 'y TUNIapapo KOMMYHUATUBANK BasU(acuHN baxxapagu.
2. ®BbnapHUHr acocuin 6enrunapu - 6y ynapHUHr Kyuma mabHOra ara 3KaHaurm,

MabHOCUHUHT  SX/IATAIUTA,  3MOLMOHaN-3KCMNPECCMB  TabCUPYaHAMK, Xamga TYpPryHaMkK Ba
06pas3nuIMKKa acocnaHMWnanp.

3. WHCOH TaHa ab3onapun 6unaH 60rMK paHriap Bocutacuia sicairaH dbnap sHr KeHr
TapKanraH Ba Kyn KynnaHwnaguraH wbopanap xucobnaHagn. Maskyp ®Bnap 3smaouuoHan-
3KCMPECCUBMNKHN  KYYalTUPULL, MabHOHM EPKMHPOK ugoganallja acocuii BocuTa cudaTtmga
XU3MaT Kunagu.

4, ®bnap TapxmMMmaga xap 4OMM Xxam (hpaseonorn3Maap 6uwnaH mdgoganaHvain, noopa
Ma3MyHura aKnH 60LLKa cy3 6upuKManapy ékn ran 6unaH xam yrupuamwy MyMKU1H.
5. X,ap 6up Tuara Xxoc nbopanap ylla xank MeHTanuTeta Ba TUN MebépnapuiaH Kenné

YMKNG, (hakaT Ly XaSIKHUHT UKD Tap3nHW, MabHaBWiA oflaMy Ba MalaHUSTUHMN aKe 3TTUPaaMN.
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C. K. Xa>kues
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